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FR : Contient masse de réaction de: 5-chloro-2-méthyl-4 
isothiazolin-3-one [no CE 247-500-7] et 2-méthyl-2H-isothiazol-3-one 
[no CE 220-239-6] (3:1), 1,2-benzisothiazolin-3-one. Peut produire une 
réaction allergique. Tenir hors de portée des enfants.

IT: Contiene miscela di: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-one [n. CE 
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-3-one [n. CE 220-239-6] (3:1), 1,2-
benzisotiazolin-3-one. Può provocare una reazione allergica. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini.

ES: Contiene Masa de reacción de: 5-cloro-2- metil-4-isotiazolin-
3-ona[n.o CE 247-500-7] y 2-metil-2H -isotiazol-3- ona [n.o CE 220-
239-6] (3:1),1,2-bencisotiazolin-3-ona. Puede provocar una reacción 
alérgica. Mantener fuera del alcance de los niños.

FR : APPLICATION : Préparation : Les surfaces doivent être sèches et propres, si 
nécessaire dégraisser avec Acétone, M.E.K., de l’alcool ou de l’éthanol. • Il est conseillé 
de tester l’adhésion, l’utilisateur doit assurer que le produit employé convient à son 
utilisation • Préparer la cartouche : • Couper l’extrémité de l’opercule à l’aide d’un cutter 
selon la largeur du joint souhaité. • Visser le sur la cartouche. Monter la cartouche 
sur le pistolet. • Presser la détente du pistolet de manière régulière en le guidant 
manuellement. 
Pose : - En jointement / rebouchage fissures : • Les joints avec faible profondeur 
doivent être couverts (sur le sol) avec un adhésif ou un fond de joint. • La profondeur 
du joint de dilatation doit être de 2/3 de la largeur. • Les joints trop profonds seront 
remplis avec des fonds de joints (PU ou PE).
- En lissage :  • Vous pouvez utiliser un ruban adhésif pour délimiter les joints. • Lisser 
rapidement à l’aide d’une spatule, de votre doigt mouillé • Retirer le ruban adhésif avant 
la formation de peau.  
NETTOYAGE : • Après durcissement : éliminer mécaniquement les éléments durcis. • 
Nettoyer les outils immmédiatement après utilisation.
CONSERVATION : Dans son emballage hermétique et d’origine dans un local sec entre 
+5°C +25°C = 15 mois. 

FR : Consultez la fiche technique complète sur notre boutique officielle :
www.maison-etanche.com ou scannez le QR code.

IT: Consultate la scheda tecnica completa sul nostro negozio ufficiale:
www.maison-etanche.com o scansionate il codice QR.

ES: Consulte la ficha técnica completa en nuestra tienda oficial:
www.maison-etanche.com o escanee el código QR.
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Tél : 04.42.01.48.65
Email : contact@maison-etanche.com

(En cas de réclamation, merci de mentionner le numéro de lot)
(In caso di reclamo, si prega di indicare il numero di lotto)

(En caso de reclamación, por favor mencione el número de lote)

* Information sur le niveau d’émission de 
substances volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe allant de A+ (très 
faibles émissions) à C (fortes émissions). 
*Informations sul livello di emissione di sostanze 
volatili nell’aria interna, che presentano un 
rischio di tossicità per inalazione, su una scala 

di classe che va da A+ (emissioni molto basse) a C (emissioni elevate).
*Información sobre el nivel de emisión de sustancias volátiles en el aire interior, que 
presentan un riesgo de toxicidad por inhalación, en una escala de clase que va de 
A+ (emisiones muy bajas) a C (emisiones altas).

Contribuez à préserver l’environnement en 
ne jetant pas de résidus à l’égout et en 
apportant vos emballages vides dans une 

déchetterie.

Contribuite a preservare l’ambiente non gettando 
residui nella fognatura e portando i vostri imballaggi 
vuoti in un centro di raccolta.

Contribuya a preservar el medio ambiente no 
arrojando residuos al alcantarillado y llevando sus 
envases vacíos a un punto limpio.
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